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FUTURE SHORTS je výjimečný projekt,
který od roku 2003 umožňuje filmařům distribuovat
a zejména promítat jejich krátké filmy na stříbrných
plátnech kin po celém světě (USA, VB, Německo,
Finsko, Francie, Honk Kong, Rusko a další). Future
Shorts nalézá mezi krátkými filmy opravdové skvosty,
které byste jinak vůbec nespatřili, a zcela nově se
můžete na přehlídku vypravit i do kina Světozor!
FUTURE SHORTS is an exceptional project started
in 2003 which helps film makers distribute and most of
all screen their short films on silver screen all over the
world (USA, GB, Germany, Finland, France, Honk
Kong, Russia and others). Future Shorts discovers the
true treasures among short films, which you would
otherwise not have a chance to see, and, what is new,
you may come and see them in Světozor! 

PROSÍME PŘETOČTE, USA
2008, r. Michel Gondry (101 min, anglicky /
české titulky). Jerry a Mike jsou odvěcí kamarádi.
Když se mechanikovi Jerrymu podaří zničit nahrávky
z videopůjčovny, v níž je Mike zaměstnán, pokusí se
oba přátelé odvrátit katastrofu nahráním vlastní verze
smazaného filmu. Po jejich svérázných předělávkách
se strhne poptávka a dozví se o nich i právní zástupci

filmového studia. Bude to znamenat konec filmařů
z předměstí, nebo naopak jejich vzlet ke slávě? Michel
Gondry opět prokazuje až dětskou hravost, které lze
docílit jak v práci s digitálními triky, tak při modelování
lepenky a alobalu. BE KIND, REWIND, USA 2008,
dir. Michel Gondry (101 min, English / Czech
subtitles). Jerry and Mike are life-long friends. When
mechanic Jerry manages to erase the cassettes in the
video rental store where Mike works, they try to avert
catastrophe by making their own version of the dele-
ted films. Their quirky remakes begin to generate
demand and even lawyers from a movie studio find out
about them. Will this mean the end of the suburban
moviemakers or their rise to fame? Michel Gondry
once again shows the almost childish playfulness that
can be created with digital effects and models made
out of glue and aluminium foil. 

KARAMAZOVI, ČR - Polsko 2008, r.
Petr Zelenka (110 min, česko-polsky / ang-
lické titulky). Petr Zelenka v poslední době dělí svou
kariéru mezi filmové a divadelní projekty, přičemž své
„kusy“ realizuje zpravidla na půdě Dejvického divadla.
Karamazovi jsou průnikem obou světů – Zelenka se
nechal „fascinovat“ legendární jevištní adaptací
Dostojevského hry Bratři Karamazovi Evalda Schorma,

jež se v jeho mystifikačních rukách stává hlavním prv-
kem nového snímku. KARAMAZOVS, CZE-Po-
land 2008, dir. Petr Zelenka (110 min, Czech-
Polish / English subtitles). Lately, Petr Zelenka
divides his career between film and theatre projects,
realized mainly in Theatre Dejvice. Karamazovs are an
intersection of both worlds – Zelenka got fascinated by
a legendary staging of Dostoyevsky’s play Brother
Karamazov, originally directed by Evald Schorm, which
in his mystifying hands becomes the main part of
a new film. 

PAŘÍŽI, MILUJI TĚ! (Paris, je
t’aime), FRA - Lichtenštejnsko - ŠVÝ -
NĚM 2006, r. Olivier Assayas, Frédéric
Auburtin, Gurinder Chadha, Sylvain Chomet,
Joel Coen, Isabel Coixet, Wes Craven,
Alfonso Cuarón, Gérard Depardieu, Chris-
topher Doyle, Richard LaGravenese, Vin-
cenzo Natali, Alexander Payne, Walter Salles,
Oliver Schmitz, Nobuhiro Suwa, Daniela Tho-
mas, Tom Tykwer, Gus Van Sant, Ethan Coen
(120 min, francouzsko-španělsko-arabsko-
anglicko-čínsky / české titulky). Paříž má dva-
cet obvodů, přičemž každý z nich měl v novém povíd-
kovém snímku dostat jeden krátký pětiminutový sní-

mek. Do kin se nakonec dostává „jen“ osmnáct minia-
tur z per mnoha světových režisérů a vy můžete
posoudit, do jaké míry se poprali s neopakovatelnou
pařížskou atmosférou. PARIS, I LOVE YOU, FRA -
Lichtenstein - SWITZ - GER 2006, dir. Olivier
Assayas, Frédéric Auburtin, Gurinder
Chadha, Sylvain Chomet, Joel Coen, Isabel
Coixet, Wes Craven, Alfonso Cuarón, Gérard
Depardieu, Christopher Doyle, Richard
LaGravenese, Vincenzo Natali, Alexander
Payne, Walter Salles, Oliver Schmitz, No-
buhiro Suwa, Daniela Thomas, Tom Tykwer,
Gus Van Sant, Ethan Coen (120 min, French-
Spanish-Arabian-English-Chinese / Czech
subtitles). There are twenty districts in Paris and to
each a five-minute short film was to be contributed in
this composed film. In the end “only” eighteen miniatu-
res by many directors from all over the world are rea-
ching cinemas. You may judge for yourself how
successful their struggle with the unique Parisian
atmosphere has been. 

RENÉ, ČR 2008, r. Helena Třeštíková (90
min, česky / anglické titulky). Na časoměrném
dokumentu je nejspíš nejvíc fascinující citelně dlouhá
doba natáčení, v průběhu níž se lidé na poli jednoho

celovečerního filmu vyvíjejí. Dokumentaristka Helena
Třeštíková si tento postup vybrala jako hlavní umělec-
kou metodu, přičemž tentokrát sleduje od sedmnác-
tých narozenin život Reného, muže, jehož krátké po-
byty na svobodě vyvažují naopak ty dlouhé ve vězení,
odkud zpravidla sleduje všechny důležité události
posledních dvaceti let. Implicitně pak vyvstává otázka
jaký vztah portrétovaného a dokumentaristky? RENÉ,
CZE 2008, dir. Helena Třeštíková (90 min,
Czech / English subtitles). Probably the most
fascinating aspect of the film method used by
Třeštíková is the exceptionally long period of time
(often years) covered by the material, so that we actu-
ally see people develop. This time Třeštíková focused
on the life of René, whose short periods of time spent
free are counterbalanced by much longer periods
spent in prison over the last twenty years since his
seventeenth birthday. A question is implied – what is
the relationship of the portrayed and the author? 

OBČAN HAVEL, ČR 2007, r. Pavel
Koutecký, Miroslav Janek (119 min, česky /
anglické titulky). Dokumentarista Pavel Koutecký
sledoval od roku 1992 prvního českého prezidenta
hledáčkem své kamery. Dostáváme se do zákulisí poli-
tických i soukromých dramat prezidentského období

Václava Havla, přičemž Koutecký natočil obrovské
množství materiálu, z něhož vznikla dvouhodinová
distribuční verze. CITIZEN HAVEL, CZE 2007, dir.
Pavel Koutecký, Miroslav Janek (119 min,
Czech / English subtitles). A documentary film
maker Pavel Koutecký had his camera focused on the
first Czech president since 1992. We see the back-
stage of both political and private dramas of the presi-
dential term of Václav Havel and Koutecký collected
a huge amount of material which gave rise to a two-
hour distribution version. 

CARMEN, ŠPA 1983, r. Carlos Saura
(102 minut, španělsky / české titulky). Carmen
je prostředním dílem v trilogii režiséra Carlose Saury,
vřazeným mezi filmy Krvavá svatba (Bodas de sangre;
1981) a Čarodějná láska (El amor brujo; 1986).
Rovnocenným režisérovým spolutvůrcem v nich byl
tanečník a choreograf Antonio Gades, který v Carmen
hraje sebe sama a zároveň roli dona Josého. Ve filmo-
vém příběhu vycházel jak z románu Prospera
Mériméea, tak z proslulé opery Georgese Bizeta
o nespoutané cikánce Carmen. CARMEN, SPA
1983, dir. Carlos Saura (102 minutes, Spa-
nish / Czech subtitles). Carmen is the middle part
of Carlos Saura’s trilogy, the other parts being Blood
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Wedding (1981) and A Love Bewitched (1986). This
film, whose creative potential is largely due to a dancer
and choreographer Antonio Gades, is based on both
the novel by Prosper Mérimée and the famous opera
by George Bizet about a passionate gipsy woman
Carmen. 

CONTROL, VB – USA 2007, r. Anton
Corbijn (121 min, anglicky / české titulky).
Snímek Control je biografickým dramatem o Ianu
Curtisovi, legendárním frontmanovi post-punkové sku-
piny Joy Division, přičemž vychází z románu, která na-
psala Curtisova manželka. Režisér Corbijn se zaměřuje
na Curtisův raketový vzestup, jeho rodinné i milostné
zázemí, ale i na jeho smutný a rychlý pád. CONTROL,
GB-USA 2007, dir. Anton Corbijn (121 min,
English / Czech subtitles). Control is a biographi-
cal drama about Ian Curtis, a legendary front man of
the post-punk band Joy Division. The film is based on
a novel written by Curtis’s wife. Corbijn focuses on
Curtis’s racket start, his love and family background
but also on his sad and fast end. 

HANK A MIKE, Kanada – USA 2008,
r. Matthiew Klinck (86 min, anglicky / české
titulky). Přátelé Hank a Mike pracují jako velikonoční

králíčci pro Velikonoční korporaci. Přestože do práce
chodí jen jednou za rok, výplatu pobírají celoročně.
A tak když jeden z parťáků nedoručí velikonoční vejce,
záminka pro plánovanou výpověď je hotova. A jelikož
Hank a Mike nikdy v životě nedělali nic jiného, bude
pro ně návštěva úřadu práce hotovou pohromou.
Snímek těží z promyšlené syntézy reálného života
a absurdního povolání ovládaného komiksově zlou
organizací spravující veřejné svátky. HANK AND
MIKE, Canada – USA 2008, dir. Matthiew
Klinck (86 min, English / Czech subtitles).
Friends Hank and Mike work as Easter bunnies for
Easter Enterprises; even though they only work once
a year, they get paid all year round. When one of the
guys fails to deliver his Easter eggs, their boss is given
a pretext for their planned dismissal. And since they
have never done anything else in their lives, the pro-
spect of the unemploy-
ment office hits them
hard. The film is based
on a model synthesis of
real lives and absurd pro-
fessions dictated by an
evil organisation which
controls all public holi-
days. 

ADOPTUJTE si svou sedačku v kině Světozor 
a užívejte si po dobu pěti let spousty exkluziv-
ních filmových výhod. A jestliže raději dáváte,
než přijímáte, nezapomeňte, že takový dárek
vaši blízcí ještě nedostali! Víc info na 
www.kinosvetozor.cz/adopce

PŘIPRAVUJEME:
21. 8. - 27. 8. 
Máj

28. 8. - 3. 9. 
Máj, Po svatbě, Hank a Mike

4. 9. - 10. 9.
Annie Leibovitz, Po svatbě, 
Slepé lásky

16. 9. - 18. 9.
Ozvěny filmového festivalu Sundance 

11. 9. - 17. 9.
Annie Leibovitz, Slepé lásky

18. 9. - 24. 9.
Tobruk

DOKUMENTÁRNÍ PONDĚLÍ / 
DOCUMENTARY MONDAYS
vstupné / entry 80,-

11. 8. / 20:30 / ZAPOMENUTÉ TRANSPORTY:
DO BĚLORUSKA, ČR 2007, r. Lukáš Přibyl (85
min, česky). Je druhým ze čtveřice devadesátiminu-
tových filmů Lukáše Přibyla, které jsou mozaikou vzpo-
mínek židů deportovaných z Čech a Moravy do kon-
centračních táborů a ghett v Lotyšsku, Bělorusku,
Estonsku a východním Polsku. Tedy míst, o kterých se
narozdíl od nechvalně proslulé Osvětimi, Treblinky,
Dachau či Terezína příliš nemluví, ale které byly svědky
stejně krutých osudů stovek tisíc lidí. FORGOTTEN
TRANSPORTS: TO BELARUSIA, CR 2007, dir.
Lukáš Přibyl (85 min, Czech). It is the second of
the four 90-minute-long films by Lukáš Přibyl, which
are a mosaic of memories of the Jews from Bohemia
and Moravia who were deported into the concentra-
tion camps and ghettoes in Latvia, Belarus, Estonia
and eastern Poland. Those were places, which, unlike
the infamous Auschwitz, Treblinka, Dachau or Terezín,
are not widely discussed, but which witnessed equally
cruel destinies of hundreds of thousands of people. 

18. 8. / 20:30 / ZAPOMENUTÉ TRANSPORTY:
DO LOTYŠSKA, ČR 2007, r. Lukáš Přibyl (85
min., česky). Režisér Lukáš Přibyl se ve svém doku-
mentu věnuje transportům Židů a Židovek do ghetta
v lotyšské Rize a do tamějšího lágru Salaspils, o němž
se mluví méně často než o jiných pracovních, koncent-
račních a vyhlazovacích táborech. V roce 1942 do něj
bylo deportováno na tři tisíce lidí z Čech a Moravy,
mužů, žen a dětí. FORGOTTEN TRANSPORTS:
TO LATVIA, CR 2007, dir. Lukáš Přibyl (85
min, Czech). The film director Lukáš Přibyl pursues
in his documentary the transportations of Jews into
the ghetto in the Latvian capital, Riga, and into the
local camp Salaspils, which is mentioned less often
than other work-, concentration- and annihilation
camps. In 1942, three thousand people – men,
women and children from Bohemia and Moravia –
were deported into this camp. 

V červenci a srpnu 
má Audiovisual prázdniny

VÝSTAVA / EXHIBITION:
20. 6. – 30. 8. – HYNEK PLIEŠTIK: TŘETÍ
PLÁN. Hynek Plieštik, fotograf, který část své tvorby
vytvořil ve spánku. Sám k tomu říká: „Není problém ve
spánku fotografovat, problém je vyměnit film... Digitální
technologie mne však osvobodila“.

REZERVACE VSTUPENEK a PROGRAM KINA E-MAILEM
na www.kinosvetozor.cz
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Vodičkova 41 (pasáž Světozor), tel.: 224 946 824
Bar a pokladna kina otevírají: 
všední dny 12:30, víkendy 10:30.

The bar and the box office open: mo – fri at 12:30, 
weekend at 10:30 am. Pokladna / box office: 224 946 824, 
info@kinosvetozor.cz

VSTUPNÉ na projekce začínající mezi: 11:00 – 14:45 > 90,- / 15:00 - 16:45 > 100,- / 17:00 - konec > 110,-
Neplatí pro festivaly, speciální akce a cykly Audiovisual a Dokumentární pondělí.
Středeční projekce pro seniory > 60,-

= videoprojekce / videoprojection AT anglické titulky / english subtitles  $▼ = snížené vstupné / consession Rezervace přes internet - www.kinosvetozor.cz 

Telefonické rezervace - 608 330 088 - pondělí až pátek 10:00 - 17:00

11:15

Tištěno na recyklovaném papíře
= videoprojekce / videoprojection AT anglické titulky / english subtitles  $▼ = snížené vstupné / consession Rezervace přes internet - www.kinosvetozor.cz 

Telefonické rezervace - 608 330 088 - pondělí až pátek 10:00 - 17:00
Změna programu vyhrazena

ČTVRTEK / THU 7. 8.

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

FILM TÝDNE / FILM OF THE WEEK

FILM TÝDNE / FILM OF THE WEEK

FILM TÝDNE / FILM OF THE WEEK

FILM TÝDNE / FILM OF THE WEEK

ČTVRTEK / THU 14. 8.

carmen 

control 

bathory 

future shorts cz 
- august 08

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

karamazovi AT
karamazovs 

the maria project 
- uzavřená projekce

SOBOTA / SAT 16. 8.
sirotčinec 
el orfanato

carmen 

control 

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

rené AT

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

karamazovi AT
karamazovs 

občan havel AT
citizen havel

NEDĚLE / SUN 17. 8.
sirotčinec 
el orfanato

carmen 

control 

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

rené AT

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

karamazovi AT
karamazovs 

občan havel AT
citizen havel

ÚTERÝ / TUE 19. 8.

karamazovi AT
karamazovs 

paříži, miluji tě 
paris, je t’aime

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

rené AT

bathory 

STŘEDA / WED 20. 8.

karamazovi AT
- projekce pro seniory

paříži, miluji tě 
paris, je t’aime

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

rené AT

bathory 

NEDĚLE / SUN 10. 8.
rené AT

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

PÁTEK / FRI 15. 8.

carmen 

control 

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

karamazovi AT
karamazovs 

občan havel AT
citizen havel

SOBOTA / SAT 9. 8.
rené AT

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

PÁTEK / FRI 8. 8.

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

bathory

ÚTERÝ / TUE 12. 8.

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

PONDĚLÍ / MON 11. 8.

bathory 

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

zapomenuté transporty: do běloruska 
- DOKUMENTÁRNÍ PONDĚLÍ 

STŘEDA / WED 13. 8.

bathory 
- projekce pro seniory

hank a mike 
hank and mike

bathory 

hank a mike 
hank and mike

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

rené AT

prosíme přetočte 
be kind, rewind

PONDĚLÍ / MON 18. 8.

karamazovi AT
karamazovs 

paříži, miluji tě 
paris, je t’aime

bathory 

bathory 

bathory 

sirotčinec 
el orfanato

rené AT

zapomenuté transporty: do lotyšska 
- DOKUMENTÁRNÍ PONDĚLÍ 


